Abhijanasutta - Directly Knowing (SN 22:24)

24. Tatiye abhijananti abhijananto.
abhijanan = abhijananto; pacayattha samvannand i.e. NG-6, 1 Sg.

Imina nataparinna kathita, dutiyapadena tiranaparinna, tatiyacatutthehi pahanaparinia’ti

o~ A~ =

understanding are mentioned.

abhijanan means aatapariniiia= full understanding of what should be understood or correct understanding
(see heat as heat, pain as pain).

second word, aparijanam means firanaparifiid, full understanding of what to be determined, decisively
understand that this is impermanent, suffering, anatta.

firana nt. deciding; judging; investigating /Ntir + anaj.

tiranaparinia fem. complete comprehension by judgement [firana + pariiina) ~
third and fourth word = avirajayam and appajaham mean pahdanapariinida, full understanding is full
enough to abandon tanha [pahana + parininia).

More Information

1. Aataparinna. (MNa) ‘pathavidhatum parijandati, ayam pathavidhatu ajjhattika, ayam
bahira, idamassa lakkhanam, imani rasapaccupatthanapadatthanani’ti ayam ndataparinna. ‘He
understands the earth element, this earth element is internal, external, this is its characteristic, its
function, its manifestation, its proximate cause’ this is 7iatapariniia (knowing what to be known).

Katamd tiranaparinna? evam iidatam katva pathavidhdtum tireti aniccato dukkhato
rogato'ti dvdcattalisaya akarehi. Ayam tiranaparinna. What is tiranaparinia? Making
them known in this way, from forty two perspectives he decides/determines [the earth
element] such as (iti, the list) anicca, dukkha, disease. This is tiranaparinna.

dvacattalisa cattarisam (40)

Katama pahanaparinia? evam tirayitva aggamaggena pathavidhatuya chandaragam pajahati,
ayam pahanaparinia. What is pahanapariniia? Having decided that way he abandons chanda
and raga with regard to the earth element by means of the highest magga.

rasa + paccupatthana + padatthana, function + manifestation + proximate cause.

majjhimanikaye miilapannasa-atthakatha 1. milapariyayavaggo pathavivaravannana (Miilapariyayasuttavannana)

Forty two perspectives

765. Evam dvadasahakarehi suninatam parigganhitva puna tiranaparininavasena



dvacattalisaya akarehi suniniatam parigganhati, riupam
1. aniccato.
2. Dukkhato.
3. Rogato.
4. Gandato (boil).
5. Sallato (arrow).
6. Aghato (trouble).
7. Abadhato ().
8. Parato ().
9. Palokato ().
10. ¢tito ().
11. Upaddavato ().
12. Bhayato ().
13. Upasaggato ().
14. Calato ().
15. Pabhamguto ().
16. Addhuvato ().
17. Atanato ().
18. Alenato ().
19. Asaranato ().
20. Asaranibhutato ().
21. Rittato ().
22. Tucchato ().
23. Sunnato ().
24. Anattato ().
25. Anassadato ().
26. Adinavato ().
27. Viparinamadhammato ().
28. Assarakato ().
29. Aghamiilato ().
30. Vadhakato ().
31. Vibhavato ().
32. Sasavato ().
33. Samkhatato ().
34. Maramisato ().
35. Jatidhammato ().
36. Jaradhammato ().
37. Byadhidhammato ().
38. Maranadhammato ().
39. Sokaparidevadukkhadomanassaupaydasadhammato ().
40. Samudayato ().
41. Atthamgamato ().
42. Anassadato ().
43. Adinavato ().
Nissaranato passati. Vedanam. Pa. Vinifianam aniccato. Pa. Nissaranato passati.
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